4.

{1) Reciplent Customer number 116034 =
Delivery note frvey
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 &) Notles ofrecelpt (8) Delivery nole
70026 MODUGNO (BARI) 80175625
Feb 10, 2023
(5) Sender Lieferantennummer 91005190 |(6) Freight (/) Receipt Involce
Paid Unpaid | Wagon Forward.
(8 Pick-Up-Sheet
DT Wallstabe & Schneider GmbH & Co. KG Cargo 5:;?:![3:
Strafie der Dichtungstechnik 2 Spem o) Dat
94559 Niederwinkling (%) Date
Post Own
vehicle
(10} Your reference { {11) Order number / Date (15} Supplementary data | (12} Our reference (13} Exiension (14) Order confirmation
430 550004552301 Sebastian Alt 30000707
(19-) ShippI;g type Paid Unpaid | (21) Packaging type {22) Shipplng mark {23) Total Weight (KG}) {24)
Schnellfracht Expr. S P Gross Net
X see below ackbahn 1 160.1 76.92
{25) Involce address {26} Unloading location
Magna PT S.p.A., 70026 Modugno (Bari) 14249
(27) ltem (28) Material number (29) Descriptlon {30} Quantity {31) Unit (40) Remarks
(21) Packaging details
10 50003590 68,5x2,5 OX33 O-Ring 54.168|PC
9009087661
Quality and tolerances according fo 1SO 3601
class A characteristics N!
Kd.zeichnungsnr.. 9009087661
Kd.zeichnungsindex: A V. 21.05.2021
Vorgangsnummer: 47948
Batch 1068105 - 54.168 PC
Date of manufacture: Feb 9, 2023
200079 61000024 4315MagnaModugno 37|PC
TBA-520880 2 '\ m,k
36 x 1,500 PC
1 x 168 PC o
‘800080 | 61000312 Palette800x600mmMagnaModugno o - AL
TBA-501568
900081 61000039 Abdeckplatte800x600MagnaModugn 2|1PC
TBA-520922
_ KUEMNE+NAGEL sy,
KUCHNESMNAGEL s.. AcciﬂAz:o E MERCE
Via dei Civemini 026 Modugno (BA Quantita dichiprata: ]
ﬁ%%(_,\b'z} ) ' gno (BA) Quantita effetfiva: Tl Q
, : Tipo imballagdio;
.ﬂ \‘I’(.‘L%(’L& . . 1 3 023 3' Quantita Imballi: 2 _
0 - 4 Confarmita all ascl-fde d'impalle: @
L aH . . D
Ricevuto Sehfriserva di Fif;i“‘{““’"‘i JZ
verifics su qualita e quantita” 3.1
(42) Remarks 243) Quantity check {44} Quality inspection (45) Reciplent {46} Invoice venfication
Date -— .
[ vie
Name




VDA-Empfehlung 4922, Verslon 4, Juni 2010

=

1) Absender 2} Lieferantennummer

, 91005190

DT Wallstabe & Schneider
StraBe der Dichtungstechnik 2
94559 Niederwinkling

5) Beladestelle

1010 DTWS
8) Sendungsnummer D7H74

3) Speditlohsauftragsnummer

4) Nummer des Versenders belm Spediteur

Speditionsaufirag
10.02.2023

LTT]

6) Datum 7) Relationsnummer

9) Versandspediteur 10) Spedileurnummer

183291
Schnellfracht Expr. Solutions GmbH

11) Auft b 12) Kund
) Auftraggeber ) Kundennummer 116034 Gewerbering 46
93086 Wérth a d Donau
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO (BARI} Telefon " Fax
70026 M +49 8133 - 44...
13) Bordero-Ladellste
14) Warenempiéinger -
15) Yersandvermari fiir den Versandspediteur
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO (BARI)
ITALIEN 16) Eintrefftermin 06.022023 17) Eintreffzeit
18) Zelchen und Nummer 19} Anzahl | 20) Packstick 21) | 22) Inhalt 23) Lademittel- | 24) Brutto-
Packstitck-Identiflkatlon SF Gewlcht (KG) | Gewleht (KG)
80175625 2 Palette800x600mmMagn Dichtungen 27,68 | 160,10
Summe: 9 Rauminhalt / Lademeter Summen: 27,68 160,10

Gefahrliche Gliter - Eintellung

Gefahrllehe Giiter - Etlkett

30} Frankatur

FCA DTWS Niederwin 6.364,74 EUR

31} Warenwert fiir Transpottversicheruny

32) Versender-Nachnahme

33) Anlagen

34) Auftragsnummer 35) Kontierung

36) Transportmittel

37} LKW-Code

38) Versandart LKW 39) Abrechnungsschiilssel

40) Empfangshestatigung des Warenempfangers:
Oblge Sendung vollstindig und In erdnungsgemdBem Zustand erhallen

oy

41) Empfangshestiitigung des Fahrers: (
Ohlge Sandung vollstandlg und In ordnungsgemagem Zustand fbarmommen Firmenstempe! / Untersehrift
42) Dle Sendung enhilt davon getauscht 46) Filr Spediteur
Datum Uhrzelt Unterschrift Eurg-Flach-Pal.{FF) Euro-Flach-Pal.(FP}
43) Es gelten dle Allgemelnen Deutschen Spediteurbedingungen {(ADSp) in Threr [ewells "
helesten Fassuny Euro-Gitter-Pal.{GP) Eure-Gitter-Pal.{GP)
Warenempfanger

Lieferantennummer

JHIATA

Sendungsnummer

I




19+21+22 Les parties encadrees de lignes grasses dolvent afre remplies par le transportelr

Y compris et
including and

Aremplir sous la responsabilifie de I'expediteur §_15

r =
.
1. Expﬁdﬂ?ur (nomdgdresse. pa{ys}) 2 LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
ender {name, addness,country 1 INTERNATIONAL CONSIGNMENT NCTE
PR enure agesiac) e SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL
&lb k"‘z‘( I(‘_fﬂ’ ‘f-{,l jfLL\ I
AL Ly 2o - "’\' 5. [(B Ce iransport est sounis, nerobstant tout  This cardaga ks subjact, nalwithstanding any
y A RN ;,; clause contralre ala chven:Inn relalive  clausefa the contrary, 1o the Conv
{“f o Pl i A ',’-*"'F éz_ a contract de Jde  onthe Contract for Inte Ggrﬁ:%e
Mo i . y - marchandises par roule (CMR) dq/mds’b‘_y,‘r‘tiad-fc m‘.““ Rk
2. Pestinataire (nom, adresse, pays) ” 16, Transpotteur {nom, address }k?épﬁ“ " 162
. , P2, 9
Conslignae (name, address couRtry) Camer {name, eddrass,couniry) mﬁc “TB Wr. B, Etj
Destinatar {denwemire, adre,fé ,jard) Operator de transport (denumire) adresa, ;aﬁ% Ene refe{,,mmct\\ A
N i ?ﬁ: .J:: TR _ pOMAN
o 1 . T - .
R Lywhvapr Quayyo7,
3 Liew prevu pour la liviaison de la marchandiée ; 17 Transporteur succassifs/ S carrlers 1O, da suocashi
Place of defivery of the goads lﬁ’::s’%iﬁ‘w Nom ! Neme [tlume ] i
Locul de liveare a marf o Adressa f Address / Adresa
Heure d" auvenure du depat/ watehousé opening hours Pays { County / Tars
- ; . - recu el accepiabion f receipt and Acceptance J Receplle §l acceplare
Bl 2 & .;,; ,, PR v teee W 43 Cata Signalure
@} 4 Uleu ¢} dog de 1a prise en charge de la marchandlse 7 18, Reserves et observatlons du tansportedr
% Place"arid, date pf taking pyer thS'goP'd‘s * 15 (;') Lletr / Place Carrier's reservations and observa]:i%ns
= B‘;‘t‘:' sl data fnetircZrii mrigﬁ;g o el Pays / Country . Rezervele 5 observafille cperaterului de transport
— : L
208
;.;, , Hewed aiivet/ Time of aa ‘531“3 Haure de depatt / Time of depanure
ot v « § g . - j({‘t u"!r‘ . i
215 Dotuments annexas N -
o Cocuments alached
E|  Documenle anexale
3
=
=
@ 6 Marques et numero 7. Nombre des colls 8. Mode d'emballage 9. Nature d i icti ;
o - Nature de la marchandise| 10.No stafistique 11, Poids brut, kg | 12 Cubage {m")
= m:;lé: argur:r?ésml mumge‘rj of p?ckagas Methed of packing Nalure of the goods Slalistical numbeq Gross welght in kg Volume in {m")
= § umér de golete Modul da ambalare Natura marfuriler Numr slatistic  |Masa bndd Volum T {m’)
B
£ “
L
g < )
@ . i t" A
.
E #’1\, ‘ 4
Irad
Classe Chillre Lettra -
Class Number Lefter
Clasa Numdinl Litera {ADRY)
13.Instructions de I'expediteur 9 Convenfions pariicufieres
Sender's Iastiuctions Special agreements L
- Instructiunila expeditarutul Acordurl speciale
%
® 20, Apayer par Expediteur Monnaie Destinatare
S Tobepaldby | Sender Cure Consignee
o Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
2 Prixde {ransport
3 Caniage charges;
g Preful fransportulti
=] Reductions
] Deductions
o Reducen
Eo) Solde! Balance! Solg
£ Supplements
- Supplem. charges
K] Taxe suplimeniare|
21 14 Preseriptions d"aifrachissement/ Instructions as Frals accessokes
£ to payment for camriaga / Instructiuni de plati Qtter charges:
8] O Franco/ Carfage payed / Plata la expediere
24 O Non france  Carriage forward / Plata Ia destinafle TOTAL
O | 21, Elablea Al le 15 Remb ) dali latd
= Esablishedn ' p - - emboursemant/ Cash on delivery/ Suma da pla
Statuiit in 4T el s e « et 8 TR
22, 23, 24, Marchanulses recues / Goods recived
Llew la
] Place on 20,
Lo SWIFT EXPRESS wULUTIONS SRL.
A, e ™y C.LF. RO 37891523
~"a
“JJL . - "/:r: Stl‘. CarllBuLLWﬁst‘"nNr‘s, Et-1 -]
. { ] . _ARAD - ROMANIA
,.'~~" v E ‘r
S|gnalure tixmbre de l‘expe«ﬂeﬂfL - Slgnature et fimbre du iransporeur Sianalure et timbre du destinalalre
Sighaturé Hnd stamp of the sender Signalure and slamp of the carrier Signalure and stamp of the canslgnee
g - . ; . : .
Semnétura gi gtampila expediforulei _Semnélura gi stampila operaterului de transpert Semnéitura si $lampila destinaterului

hecieia [0 2001
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